
  

 

 
 
 

LA MARQUESA GOLF 
 
 
Se jugará conforme a las Reglas de Golf aprobadas por la RFEG, las condiciones de la 
competición y las reglas locales permanentes de la F.G.C.V, más estas Reglas Locales: 
This competition must be played  under the Rules of Golf approved by the Royal Spanish Golf Federation, 
the Permanent Rules F.G.C.V. and the following: 

     

REGLAS LOCALES// LOCAL RULES: 
 
1. LA BOLA SE COLOCA-LIE PREFERIDO // PREFERRED LIES 
Será de aplicación la Regla Local Modelo E-3. La bola se coloca dentro de la distancia de una 
tarjeta. Model Local Rule E3 is applied. Preferred lies in a score card length. 
 
2. TERRENO EN REPARACIÓN // GROUND UNDER REPAIR. 
-Muro de piedra situado entre los hoyos 3 y 4, el jugador sólo podrá aliviarse en la zona de 
dropaje más cercana a su bola (aunque gane distancia). A player can only get free relief from the 
stone wall located between holes 3 and 4 dropping a ball in the nearest drop zone (even if it is closer to 
the pin). 
- En el terreno en reparación situado a la derecha del green del hoyo 7 está prohibido el juego 
(ZONA PROTEGIDA), el jugador está obligado a dropar en el área de dropaje situada en el Tee 
del hoyo 8. There is a no play zone ground under repair in the 7th hole right to the green. The player 
must get free relief dropping a ball in the drop zone on the 8th tee. 
 
3. ZONA DE DROPAJE HOYO 16 SAWGRASS // SAWGRASS DROP ZONE HOLE 16 
La zona de dropaje está colocada a 55 m del centro de green. Drop Zone is located 55 m from the 
green center. 
 
4. CONDICIONES ANORMALES DEL CAMPO// ABNORMAL COURSE CONDITIONS. 
- Drenajes formados por montones de piedras o grava. Drenage made by stones or gravel. 
- Los árboles con tutor y/o alambres para sujetarlos del viento. Staked or wired trees. 
- Caminos de zahorra o asfaltados. Artificial surfaced roads or gravel roads.  
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